22 MURSI

DAVID TURTCN AND M. L. BENDER

1. Introduction

The Mursl are s group of tranghumant pastoralists and eultivetors,
numbering ahout 5000 individuals, who live in the lower Umg velley of
southwestern Ethiopis. Their territory, vwhich lies about 100 miles
to the north of Lake Turkana (Rudolf}, is hounded on two sides by
the Omo itself, and on & third by a tributery of the Omo, called Make
by the Mursi, and labelled "Mago" or "Usno" on most maps, At the
height of the drought, in Decexber and Jannary, the Cmo can be forded
eeglly mt several points aleng its course in Mursl country, but from
approximately May to September, when 1t 1z swollen by the heavy rains
which fall on the central Ethicplian platesu, it presents a sericus
obstacle to commmicetion. The Make too, slthough smaller than the
(mo, is sl) but impessable during these months, It is largely because
of these geographical facts that the Mursi have heen sble to maintein
8 high degree of independence and sutonomy in relation to ceniral
governmental administration, even for this isolated part of Ethlopls.
When they have been mentioned at all in the literature, it has becn
only in passing,

Their country can be divided intc two mein ecoleglcal zones: an
ares of bushland thicket, which borders the Omo to a width of about
ten kilometers, and an area of wooded grassland, which rises gradually
to the wmtershed dividing the (mc and the Mako walleys, These itwo
areas correspond to the Mursi's two main subaistence activities: the
cultivation of sorghum and the herding of cattle. They are able to
practlce both flood cultivation, planting eleng the banks of the Cme
in October and harvesting in December and Jenuary, as well as shift-
ing cultivation, planting in elearings in the bush well back from the
river, after the Merch/ipril rains, and harvesting in June and July,
Feinfall in Mursl country itsel? is well below the minimum required
for regulerly successful cultivetion, but the Omo flood 1s fed by the
heavy raine which fall during July and August over the Ethiopian pla-
teaun. Flood ewltivation, therefore, is an important standby in years
of poor rainfall,

Although they depend for well over half of their subsistence
needs on cultivation, the Mursl nevertheless maintain the values and
outleok of & predominsntly pastoral people. They are obsessed with
cattle, every significent sociszl relationship being expressed and
maintained by the exchange of stock animels, Indeed, thelr very
classification, not only of the social, but mlso of the physical en-
vironment, cannot be understood except In relaticn to cattle. Herding
must be confined to the wooded grasslend east of the Omo, since the
bushland which borders the river not only provides no grezing, but
also harbcrs the tsetse fly, the vector of bovine aleeping sickness,
This gecgraphical seperetlon of subsistence activities results in s
pattern of transhumsnce which, mlthough 1t tskes place over & rela-
tively smell sres -{about 1,000 square milea), does not allow for any
permsnent settlement,l

The nsme Mursi 1s that by which they are known to the leocal
administration {Mursi country falls within the lamer-Bako-Geled
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Awvraja of Gemu=Gofs Province), and is ome of severel similar names by
which they have been referred to in the accounts of travellers and
explorers (e.g.: Mursu, Murzu, Murzi, and Murdl). They call them-
selves mun (sing. muni), but the present writers have decided to

use the term Mursi, because it seems preferable to them not fo intro-
duce yet another name into the slveedy confused and confusing picture
of tribal nomenclature in the lower Omo area. Another neme by which
the Mursl refer to themselves, but only In ritusl contexts snd at
public meetings or debates, is tame, Their northern neighbors, the
Bodi, however, use this neme to refer to the Murali. Thus It is not
the case, a5 some early writers had assumed {=.g.: {ontl Rossinil
19273, that the "Tdamd" are & separate group from the Murai,

Bodi is the neme used by the local administration to refer to
the people who live north of the Mursi and east of the Omo, They are
approximately equal in number to the Mursi, snd their economy is zlso
besed on trenshumant pastoralism and upon flood and shifting culti-
vation., They are celled tumurs (sing.: tumurl) by the Mursi, and
call themselves mefen (sing.: me?enit)., They bhave also been referved
to as "Mekan" and "Tishena", though tThe latter term iz perhaps best
reserved for & group who live northwest of the Bodi, overlooking
the Omo in the vieinity of Chebers, who epeak & dislect of Me'en
very similar to Bodi, end who now subsist slmost entirely by means
of shifting cultivation, The Mursi and Bodl languages are not
mtuslly intelligible, though they are clearly very closely related
{cf. Bender 1971: 176, Teble 11), The two groups do not intermerry,
end the relationship between them appears to be characterized by
feirly long periocds of peaceful coexistence and oecasional outbreaks
of gll-out war.

Living emong both the Mursi and the Bodi, but confined to the
banks of the Omo, are & very smell group numbering probably no more
than 300 individuals, who call themselves kwe and who are celled
pidi (sing.: pidini) by the Mursi and yidi (sing.: yidinit) by the
Bodi. Among themselves they spesk their own language, which is
closely related to Mursi and to Bodl, but not mutually inteiligible
with either. They speak the languages of these two groupe fluently.
The Mursi claim that Kwegu is particularly difficult to leeyn, a fact
which is presumsbly related to the ascclally inferior position to which
the Kwegu are allotted by both their Mursi mnd Bodi neighbors, who
do not allow them to keep catile, and who believe indeed that close
contact betweer a Kwegu and cattle is extremely harmful to the latter,
Thus, the Kwegu are not allowed to visit {except for short periods}
the plains to the east of the Omo where the Mursi and Bodl keep their
eattle., However, in return for gifts of honey and for thelr servi-
ces as expert hunters and mekers of dugout cances (which they also
ravigete with s gkill rare among Mursi and Bodil}, they are provided
by these latter groups with milk and with geats for brldeweslth. The
Kwegu call the Mursi murzu, a term which was edopted by some of the
early travellers.

The Kwegu who Iive among the Mursi and Bedi know of the exis-
tence af a group of pecple having the same langusge as themselves
who live further down the Omo, at approximately the polnt vhere it
is joined by the Meko, These pecple use the name Kvwegu for them-
gelves, although they mlac acknowledge the name muguli, which is
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used of them by the Kara {older literaturs: Kerre), with whom they
live in close association.? Although some intermarrisge has pro-
hably taken place 1n the past between these two groups of oorthern
and southern Kwegu, present contacts between them appear to he
extremely limited. The Kwegu lenguage of the Muguji appears to be
as strongly influenced lexleslly by Kara is that of the Kwegu living
among the Murs!l iz by Mursi.

West of the Omo and south of the Majli plateasu live a group who
call themselves and who are called by the Mursi, eal (sing.: eaci),
and who have alsc heen referred to {especislly by the early Italisn
writers) as Tid. They keep cattle and practice shiftlng cultivation,
but have no access to flood land along the Ome, Many of them have
settled on the lower slopes of the Maji-Sal plateau, where they have
adopted & predomlnantly agricultural way of 1ife, They spedk a dif-
ferent dialect of the same languspge as the Mursi, with whom they
intermarry and have close cultural and economic links. Indeed, the
relstionship between the two groups would eppear to be anaslogous to
that between the Bodl and the Tishena. -

Further to the west live & group often called "Tirms" in exist—
ing literature (both this and "Tid™ are probably best regarded as
place names) and whom the Mursi call tirmega {sz.: tlrmegl). It is
not ¢lear whether the Tirmaga speek & different dlslect from the
Chai, but all three groups (Tirmaga, Chai end Mursi) certainly speak
the same language and are culturally very similar, The Tirmagae and
Chal, and probably alsc the Murei, are called surma by the Omotlic—
speaking Dizi, who live on the Maji plateau, this being e term which
appears freguently in the early Italisn writings. Perheps the most
obvious {in the sense of immediately visible) indication of the
culturel similarity of these three groups, ard one which sets them
apart from all the others mentioned gbove, is that their women cut
and stretch their lower 1ips, eventuelly inserting cley lip-plates
which may reach a dismeter of four centimeterz. Also characteristic
of these groups is the institotion of duelling, associated with the
age organization, in which six-foot wooden poles, called dongen
(sing.: donga) are used.

The Burl, another apparsntly distinct growp whe form part of
the Mursi-Tirmsge-Chai complex, liwve south end east of the Tirmaga
and Chai, and may number ss many as 20,000 {Suri mey tum out to be
s useful generic name for all these groups). Their subsigtence is
mainly sorghum asgriculture and colleeting: they leost thelr cattle
in the early 1970's through diseasse. They &lso have trading links
with a group to the north of them, whose self-neme is bale,

These, the Zilmamu of carlier a.ccozmts,3 owher about 2000 and
are sorghum sgriculturaliets. The Murasl esll them baleBa (sg.:

i}, and say that they cannot wnderstend their language. However,
many of the Bale understand Suri. It should be stressed that our
knowledge of the peoples living west of the Omo, who have strong
cultural links with the Mursi, is very rudimentary, compared with our
knowledge of the Mursi themselvyes. These comments, thersfore, are
only tentative, and will slmost certainly need to be revised after
further intensive fleldwork has been carried out.
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Southweat of the Moral live ancther group of pastoraliet-
cultivators, whom the Morsi eall bume and who are alsc krown by
thig name to the local administration, They esll themselves
panzatom end they spesk the same language as the Turksne.% Some of
these people ecultiwate along the right bank of the Omo, opposite
Mursi cultivation sites, and the twe groups ere thus brought into
frequent and often hostile contact, The Bume call the Chal pikoroma,
and the Mursi pikalabong, The latter name alsc appears on scme MAPS
a5 the name of the mountain renge in Southern Marsi ecountry,

See Chapter 18 for more informstion on Surma pecples.

2. History of Mursi ptudies.

The firsi published reference to the Mursi ccecurs 1in the sccount
of the Ttelian expedition led hy Vittoric Bdttege, which in 1896 fol-
lowed the left bank of the Umo to where it epters Lake Turkans and
thereby answered one of the last remminirg questions of the era of
African exploration. Until Bdttego's perty hed sccomplished this
Journey, it was not known whether the Omo entered the Nile, Lake
Turkana (formerly known as Lake Rudolph, this name having been given
it by Teleki and Von Hohnel in 1888), or even the Indian Ocesn. The
expedition was in Mursi country In August 1896, but made little con—
taet with the people, who apparently deserted their settlements at
its approach. The Mursi zay that they had very few cattle indeed at
this time {there were a number of dissstrons rinderpest epldemics
throughout East Africs during the 1890's) end thet they were living
nainily along the banks of the Omo itself, They are described in the
published account of the expedition {Vanutelli end Citerai 1899) as
living prineipally by hunting and fishing.

This was the only expedition to pereirate the country presently
sceupled by the Mursi during a flurry of exploration of the lower Cmo
area which lasted from spproximately 1890 to 1910, The Murei were
protected by thelr gecgraphical isolation both from the visits of
Buropean explorers and from the military incursions of the Emperor
¥inilik's forces, which had esteblished & fort at the northern end of
Lake Turkane by the turn of the century. Whether they came from the
1orth or from the south, explorers and military expeditions alike
skirted the area lying between the Omo and Meko rivers, and indeed
Bdttego found, when he arrived at the junctlon of the Omo and the
Mako in August 1896, that he had to travel a good distance up the
right bark of the latter river before he could cross It and con-—
tinue his journey dowm the Omo.

Conti Rossini (1927), using 8 few items of Mursi vocabulary col-
lected by the Bdttego expedition, pointed cut the connection between
this language and those of the "Surma" group. He had alreedy (1514}
publizhed an edited vexsion of d'Abbadie's vocabulary of Me'en, Short
vocabularies of Tirme were published by Nalder (1937}, Marchetti (1939},
snd Rizetto (1941). Cerutli (1942) compared the then—existing Tirma
aaterinl with Conti Rossini's on the Mefen. Although some clear cone
lections between these lenguages were thus heginning to appear, the
task of classification was made impossible by the sheer lack of datsa.
dergaret Bryan summed up the situation in an artilels sppropriately
sub—titled: “A linguistic no-man's land™ {19:5), in which she describes
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the southwest Ethiopian border region as “the gathering place of a
welter of cbscure tribes and mecticons of tribes, spesking s bewilder=-
ing divereity of languages”. Tucker and Bryan {1956), however,
tentatively placed the Mursi in en "iscolated language group" which
they termed "Didinga~Murle", a name which reflected the fact that the
materiel upon which they based this classification caze almost entirely
from lenguages epoken in the southern Sudan,

Io 1551 Eike Haberland, a member of an expedition from the
Frobenius Institute of Frankfurt to Southern Ethiopls, paid s brief
vielt to the Bodi, end later published = short ethnographic account,
which fncluded scme reference to the Mursi and "Jidenitsch" (Kwegnu)
{1959). The same suthor later published a short comperative word list
of Bodi, Mursi, and Kvegu (1966), thereby further esteblishing the
close relationship between these languagen, and thelr membership of
Tucker and Bryan's Didingn-Murle group. More materisl from the
Ethiopisn side of the border was provided by Bender (1971), who pub=
lished new word lists {collected by himself end others) of Mursi,
Me'en, Tirme, Zilmexm (Bale), and Kwegu, and who proposed the name
Surme for the wider grouping. Bender's Surms, therefore, includea
Tucker end Bryan's Didinga-Murle, as well as several Ethioplan languna=-
ges about which the latiter avthors hed only the scantlest of informs-
tionm.

By far the fullest eccounts of any of the langusges here nentioned®
is that recently publisked by Rlcei of "Mekan" {1072). This very
extensive article, which includes = "Mekan-Italian" word list of over
200 pages, is based upon & typescript compiled in 1949 by Sudano
Fulvlo, who wae en administrative officer among the Tisghene during
the Italian occupation of Ethiopla. Rieel hes incorporated Fulviots
material into a comprehensive gurvey of the literature on "Mekan" s&nd
related languasges.,

The first anthropological fileld study of the Mursi was carried
out by Turton between 1968 and 1970 (Turton 1973, 1975). Based upon
the information he obtained during thia field trip, and with the col-
laboration of Professor A. N, Tucker,b Turton prepared a linguistic
sumpery of Mursi, which ia to be published as part of a survey of
the Didinga-Mirle, or Surms group, taking into account recent informa-
tion on the Ethlopian langnages in question {(Tucker forthcoming).

The struetural sketch which follows 18 a revised version of that sum-
wary, made by M. L., Bender with the help of further fieldwork.

3. Structural Sketch: Fhonology

The systematic phonemes of Mursi are ms followvs (mext page):

The interdentel or post-dental @ is in alternation witk 3 in
the speech of Eome individuals, though some more-or-lees consistently
use one or the cther.
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b Grammar

h,1 Major Word Classes

Beglnning here, a phonenmic transcription will be used. Occaslion-
ally, phonetle transcriptions will be added to Illustrate the occurrence
of s¢me notable allophones.

The alternetes /s/ ~ /8/ and [z] ~ [3] will be freely mixed in
text.

k.1.1 Proncuns

Pronouns show an 1 element in the singuler end g in the plural,
a Nilo-3Saharan charscteristic pointed out by Greernberg {e.g. 1963a:
132) and others, e.g. Tucker and Bryan 1966: 22-2h,

Self=standing pronouns are of twe types: those which precede,
and those which follow the verh.

Freceding Following
1 sg., sapi fani] apoi
2 sg. 1ipe ) inol
3 Bg. moq {nsq] pai
1 pl. aga Bgyu
2 pl. ige [ige] igyu [gyul
3pl.  yok {yok] yokyu [yskyul

These pronouns are not used obligetorily, but use of the following
pronoun adds emphasis, e.g. gaio "he knows", gai pai, "he (and nobody
else) knows",

The oblect pronouns will be iillustrated In the frame:

"The man gives me food"

na hirs Bala 'a:il-az=in-c

1 =g. Ya:J=g=in-o 1 pl. Ya;)-it-oc
2 5g. 'ard~ io-o 2 pl. 'ard- un—o
3 =g, 'ail- e=o 3 pl. 'arj= e-o

Similarly, "I give {to) you"

k-a)- in-o

2 sg,. k~gj-in-o 2 pl. k-aj-un—o
3 Bg. krna jme=0 3 pl. k=g j- £=0

540



MURST

b Grammar

h,1 Major Word Classes

Beglnning here, a phonemic transcription will be used. Occasion-
ally, phonetle transcriptions will be added to Illustrate the occurrence
of sgme notable allophones.

The alternetes /s/ ~ /8/ and [z] ~ [3] will be freely mixed in
text.

k.1.1 Proncuns

Pronouns show an 1 element in the singuler end g in the plural,
a Nilo-Saharan charscteristic pointed out by Greernberg {e.g. 1963a:
132) and others, e.g. Tucker and Bryan 1966; 22-2h,

Self=standing pronouns are of twe types: those which precede,
and those which follow the verh.

Freceding Following
1 sg., sapi fani] apoi
2 sg. 1ipe ) inol
3 Bg. moq {nsq] pai
1 pl. aga Bgyu
2 pl. ige [ige] igyu [gyul
3 pl. ok {yok] yokyu [yokyul

Thege pronouns are not used obligetorily, but use of the following
pronoun adds emphasis, e.g. gaio "he knows", gai pai, "he (and nobody
else) knows",

The oblect pronouns will be iillustrated In the frame:

"The man gives me food"

na hirs Bala 'a:il-az=in-c

1 =g. Ya:J=g=in-o 1 pl. Ya;)-it-oc
2 5g. 'ard~ io-o 2 pl. 'ard- un—o
3 =g, 'ail- e=o 3 pl. 'arj= e-o

Similarly, "I give {to) you"

k-a)- in-o

2 sg,. k~gj-in-o 2 pl. k-aj-un—o
3 Bg. krna jme=0 3 pl. k=gj- £=0

540



MURSL

When the verb iz in the past, the n element is palatalized to

b e.g., miglo ga ginipo, "d1d the people not ask you (=g, 7"
[zu(r)o pa gl.mnna.

The self=standing form may be ueed in plece of the object infix,
e.g. ge dale api "show me"

ki=hini ipe "I want you"

Compare the form ko~cogino, "I will have sexual intercourse with
you", which is s simple statement of fact, with ko-cogi ipe, a forn
zuch used in abuse.

Posgsessive pronouns distingulsh number of both possessed and pos=
sessor, the n sg. /g pl. element again eppearing. As with many Nilo-
Saharan lenguages, zn exclusive-inelusive distinctiorn iz found in the

irst persen plural., A complemental particle —a— is also required.

3ing. Possessed PlL. Possessed
1 ag. dori-a-natnoc "my doren~a-gapc  "my
2 5g. dori-s-nunu house" doren-a~gupl  houaes"
3 =g, dori-a-nene; eic. doren-a-geno  etc.
1l pl. exel. dori-s-nau doren-s—gau
1l pl. inel., dori-z-nai doren=a=-gal
2 pl. dori-a-nwi doren=-a~gwi
3 pl. dori-a-ne: doren~a-ge:

In pronomingl forms ("mine," ete.), these sre: in-a-pa:no,
ete, with singular possessed and gi-a-gano, ete. with plural possessed.

Interrogatives oceur in forms varlegeled as to number and case.

"yhot"
Hom. sg. noi tlom pl. ol
Acc, nen
Gen. ni: (sg. possessed)

gi: (pl. possessed}
“waicht"
Sg.  ainoi PL.  zgyel
Pwhat?"

Zon, also sometimes neq (="who?")
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Exemples:
bune hin moi "who wants coffeel"
lami nep "whom ere you looking fort"
a dorl a ni: "whose house is 1t?¥
dori ainol "which house?"
zuf{glo agyoi "which people?™
a Guktl ke gyol "who are these peoplet™
a Fon-a on "what 1z it?"
hini f0m "what do you went?"
rui Jog "what ere you crying fori"
genl ei-nen "vhat did you say?"
ke-megl e:-nen "what shell I do?"
sars  gunu A neg "what is your name?"

4.1.2 RKumeration

The numeration system doss not showv the base-five cheracteristics
of many Hilo-Sgheren langusges, but does invelve some certain or pro-
bable borrowings from other lenguages for higher numersls. The first
ten numerals are: 1. Db:ind or koin, 2. rimin, 3. 8lzzl, &, uwl or
wu:d, 5. bd:ndn, 6. 111%, 7. 18a:bhi, O, 186%, GO, Bikdl, 10. tomon,
Of these, "9 is a Cushitic borrowing {e.g. Arbore, Tsamsy, Someli)
angd "10" is s widespread form vhese origin is uncertain. Numerals sbove
10 use ko "and” {e.g. tomon ko Done, tomon ko raman) asnd bhir (“man"}
or _Q‘ugvpeople"), e.g. hir kdn (Gwenty! 1it. man -one),_ﬁ_ZI;E_ggkg
tiomon (30), Suo ramen (M0 - 1it, people two), Buo hé:nen (100), Kote
that in the numerals, § ~ 5 a0 that we may hear sizz), ete. Alsmo, the
pronuncistion of Buo is very short, sounding like QUo or even go.

4.1,3 Relational concepts

Reletional concepts make use of bhoth case-markers and postposi-
tions. PFor the former, see under Besic Grammsticsl Categorlea below,

Most Ethioplan ares languages which have postpositions slso have

& falr number of prepositions (Ferguson 1976: T1). Murei has only
two, both used for time expressions {see last two examples below).

Examples:

'in, inside, into" kipang i kido-tnl "a erocodile im in
the river"
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"outside"

" onIl

"amder”

"ehind, beyond"

"eront”

"t oward”

but

"fromll
"through"

"middle™

"bottom, foot"

H fQT"

"yithout"

"like"

feith” (inetrumental)

MRS1

¥=0gol dori-tui
[E=2¥0l dori-tui]

ma=tul

dori- Bo

dori =tuno

ali- bal

dori- Buyo
dori — tubus

koi gazd-o

kol or-g

koi alska=ye

kuoi alsks

kuni alska-ye
kainl kede-o
kello kerigyen-g
kio aygum-o

ki timl-ge bic go

blo=nine

naina=ko nalna heto

kedi wara-ye

xedl Be-yo
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"I go into the house"

"in, under the wvater"”
"outside the house"

"on the bouse™ {lit,:
nouse-up)

"under the stool”

"behind, beyvond the
housge"

"in front of the house”
{1it.: house = mouth-of)

"I go towsrd the forest”

"I go toward the home-
stead"

"I go toward Alaka"

YI come to Alska" (no
postposition)

"I come from Alaka
"I go through the pass”

"we are in the middle"
{1it,: we-are middle
-at)

"at the foot of the tree"
{1it.: tree buttock-at)

"I 1light a fire for the
cowa"
{1it,.: I light-for
cows fire)

"yithout cows"
{1it.: cows=lacking}

fthis and thet are
alike"
{1it.: this-and this
alike)

"I gut with a knife"

"I out with an axe"
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PreEsitions :
"before" (time) sabo.... {from s&:ba "head")

Tafter" (time) wuric....

Adjectives, nouns, and verbs will be dlscussed under Basic Gram-—
matical Categorles snd Syntax.

.2 Basic Grammatical Categories

k.2.1 lominels

Nouns are inflected for number and cé.ae, and sex=-determiners are
attached for gender distlirnetlons,

Noun plurals {and singulars) show a variety of types asnd some
stem changes: this 15 very reminiscent of Nilotic langusges such as
Anyws. (see Ch. 20).

5g.  ~i pl. tero

kironol kiropo "plyt
Swai fowe "bird"
5. LEeTrQ pl. =gin

2o gocin Tfire"
wars, waracin "enife"
5g. zero pl. ={i)o

i bio Yeow"
gongul gongulo "eance"
[gangu1] [gonguic]

kema, kamnio "bag"
ag. =i pl. -8

lusi lusa "boy"
bani bana, "pond"
S8g. zZerc Pl. =pa

uli ulipa "1l
Jukwe lukwena "chicken"
g, =i, =a, =0 pl. =en, -ens, =eng
dori doren "house"
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els elen "seterhole"
kido kiden "river®
noro norena "elephant"
kio keno "tree"

Kinship terme take special plursl suffizes —ge and -gen, e.g.

&une Suige "father" terms of
Jone Juge "mother" reference
none nonigen "sigter”

gwodine gwodingen "brother™

A1l 1liquids end some indivisibles are plural, e.g. ma, "water':

dori mogyno "my house™ ma gino "my water"
(sz.) {pL.)

libe gei "our (inel.} sorghum"
mh wh hddd: woru (1it,: water perfect-marker came back)

2

ef. nirl wa'ldwd "a person came” and zugo wa hddd 'people came"

Definiteneas is marked by & prefix pa- snd suffizes distinguish-
ing near from far,

ag. B,

Mihia" na-lusi-ta na-lusa "oy
ne—dori-ta na- doren "houge"
ne-ki —ta ne— keno "tree"

"that" na= lusi =tuni na~ lusa-guou "boy"
qa—dori —tuni pu-doren-gunu "house”
na— ki -tunu na~- keno-gunu Mtree"

The presence of i in singular and g in plursl is an example of
the t/k alternation pointed out by Tucker end Bryen (1966: 22-2L)
and Greenberg (1963a: 132).

With reverse word order: lusi ga=ina, "this boy"; lusi
na—inunu, "that boy".

Predicative use of demonstratives: “take this", iba na-ina;

"take that", 1ba pa—inu-nu; "this is the ope I saw", pa- ke-ta
ku:rid; "that is the one L saw”, ph-kd-tind kd:rlo; "thet is the
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house", dad=} 4:na; "that over therve ie the house”, dbrl fL:nfmb,

Examples of referential demonstratives: ena boroga, “the one
before-mentioned” {nesr past); ina boroga, "the one before-mentioned”
{more distent past).

AdJectives show number distlinctions similar to those of nouns,
e.8.s

hiri a bwoca "the person is thin"

pl. zulglo a bwocen

bi & golopi "{the ¢cow is red"

Pl. bio & golopa

There is no grammatical gender, but sex~determining suffixes are
atteched $o acme words, e.g.

hiri pl. zu{glo "parson
hir-asmai pl. zu{g)-sma "man"
hir-anahe pl., Zu-anaha "ywoman™
natuin 7l. natuipa "lion"
natuip-amai rl. netuip-sma "male lion"
natuinp-aqaha pl, natuip-anaha "licness™

Similarly for lukwe ("fowl"), medere {"sheep"), tono ("goat"},
nore ("elephant"}.

There 18 no evidence that female forms are used in diminutive,
pelorative, or cther negatlively-merked penses.

Mursi has s fairly elsborate system of case marking., There iz
an ekaclute form of the noun: this i# the basle form end it may stand
ag subject or object of the verb in the "normal™ word order SVO, e.g.,

hiri lam mor "the man is looking for the calf"
tone bafg) lapoi "the gout is eating the grass"
gudur-o belg} bl "the hyena is eating the cow"

In the "abnormal™ word order, QVS, the subject ip marked by a
nominative case-ending, e.g. {with 'boy': lusi -~ ludi),

itim 1ubi-o "the boy kindleas"
(11t,s kindles boy)

mor lam lusi-o “the boy is locking for the calf:
{1it.: eelf looks~- for boy)
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mor lam hiri-o "the men is locking for the calf"

i"man": hirii

Dole lam mor fthe girl looks for the calf"

mor lam Dole-o {lit.: ealf looke=for girl)

bl bd{g) ghddr "a hyene ig eating the cow”

ToL baly) griurr] {"hyena": gufur-o)

nore ba lapol "the elephent eats grass"

lanol ba nor {1it.: grass ests elepbant)
"elephant”: noro}

In the above examplez, the nominative case iz marked by —o (as
egeinst sbsolute zero} and zero (as against absolute —o} Tespectively,
Further study may show that indefinite va, definite or other catego-
ries are jnvolved.

As seen above under MaJor Word Classes, en accusative marker
=n ia found In proncuns. Thls has not been found with nouns,

The genitlve cese 1ls marked by suffixes =i or =ip. Examples:

komory priest or s komoru-in the priest's homestesd
bi cow Elyey & bi=p & cow's bone
Tugul men's neme na: tugul-i Tugul's wife

nacaha woman's pame  Juai & nacsha-i  Rgachaha's boy

Locative (including dative and instrumental) is marked by -o
aefter C and =ye, =£o, or —jo after ¥V, These were listed under vost-
posltions above, and may best be considered as such.

Examples:

or homestead, k-ogoi or-¢, I am going home {orr}; gal bush,
forest, acro i ga—ﬁo an elephant is in the foreat; golati, place-
name, suni golati-ye I have come from Golati; ri, shade, keu ri-fo,
let us go to the shade; hada, sleeping skin, k-unusi hada-ye, I sleep
onn & alespling skin.

There 1p no vocetive case; & person is simply called by name,
An unknown person iIs addressed by use of the demonstrative, e.g.

na-hiri, "that mani®

ne~lui~ta («pga-lufi-ta), "that boyl",
4,2,2 Verbs

The verb in Mursl can be thought of &s occurring in two moods:
indicative and subjunctive. The indicative bas two aspects: indefi-
nite {or imperfective) and definite {or perfective), Since the iwo
eopects sometimes utilize different stems, it is scmetimes necessary
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to include both as prineipal parts of the verb. The third person
singuler of the indefiniie and all plural persons of the definife
include an infixed —~t- which resulis in assimileticns of the verb
stem=final conzonant. Since the rules for thess have not been fully
worked out, examples will here be given in tabulsr form:

Indefinite Definite Froposed Gloss
Stem
1l sg. 3 Bg., 1 sag. 3 ag.
ka-gayo gayo ka~taka ka-takto ga-,bak= "know™
ko-koyo koyo k-oke. kayto ko-,kay-,ck- "go"
ka=talio tallo ka-tallse ka=tallo tel- "buy™
ke-re'9ic  relfo k-era k-erto ref-,er- Rk
ka~-matio matto k=ira k=irto mat—,ir- "drink"
ku-dunioc Dumno u-dume kn~dumno dum— "Ping"
ki=-jimio Jimno ke-jems ke-jemno Jem— "iead"
ku~nusio tuno ku~tuna ku=tungno nus—,tun- fgleep”
ku-curic curte ku=curta ku-curto cur- "stagh"
~oura —ours {t.v.)
k=-orio orto k=ara, k-arto Ofm, 0= "sae"
ki-cibio cipto ke-capta kewgcepto ¢ip~, cep= "tie up"
-cebba —cebbo{?)
ki-libio lipto ki-lipta ~lipto ip=- "gour”
=libba {i.v.)
ki-Bigio  Eikto  ki-Hika ki-#ikto  Eik- "hear,
under-
stand"
ka=rsaglo Dakto ka-rake ka=-rakto rak- "hit"
ki~zigio zikto ke—zekta ke=zekko zik-,zak- "move cemp"
=zaltha
ku-dugio dukto ku—duka ku-guk~to  duk- "plant™
ke-begic bekto ke=bekte ke-bekto bek=- "wateh over"
—bekka ~bekko {7)
k~ogio okto k~akka k-akto Ok, ak— "eook"™
ki-bigio bi:kto, ki-bitka ki-bi:kto  bik~ "break"
biito
ka-ba:kic bekte ka-ba:ke ka=batto batk- "eat”
barte

The stems are arranged in groups sccording to the spparent assim—
ilative behavior of the infixed =t— in 3 sg. indefinite and pl., definite.

In the first group of two, no —tr oceurs in the 3 sg, indefinite
{perhaps the =t~ has been mssimilated to ¢ after y}, though =t— occcurs
in the 3 sg. definite., In the second group of three also, no %=
oceurs, but it seems that it has been assimilated to the final -1,
=8, or -t respectively (obvicusly, however, matio could be interpre~
ted as gatt-o or as mgt-to). In the third group of three, mo =f=
ocours in either indefinite or definite (meaning that t—>n after
nasal, or t—a ¢ in the case of tngo}. In the fourth group of two, —t—
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acurs in both indefinite and definite after r-, except that —rr~
rcurs ad & variant of -ri— in some cases (not illustrated), Tn

he fifth group of iwo, —t—- occurs after -p {«-b}, with the possible
arisnt -bb= in place of —pt in some cases. In Ghe sixth group of
tght, -1'.— gccurs after -k ¢ _5), except thet scme variants cccur
:_k_-__pp_, ittty —h iy ],

This information is from several informants, and not all in-
ormants volunteered or would accept ail varlant forms, and they were
ot consistent from one time to mnother., This suggests that essimi-
ations such as =kt=..p =kk~ are optional and in "free variation”.
bviously more research iz needed here to sort cut rll the possibil-
tles and arrive st & consistent analysis, using an extenslve sample
f both verbs and informents.

Reference to date on other Surma langusges {Tucker and Bryan
966: 382 £f.) shows the presence of a —t= or =8- in plural conju-
stions, but the data is too scanty to throw any light on the problem.
¥urle has it slso, see Lyth 19%T: 25 £f.)

The presence of & k(V)= prefix in 1 sg. {and 1 pl,, and in the
abjunctive, alsc 2 sg.} is a characteristic of most Surms languagea
see Chapter 18), wnose furnction and possible origin is unexplained.
he exmct stabus of the suppletive stems {"go, die, drink, sleep"),
ad those involving vowel-changes {see, move camp, tie up, cook")

5 glso unelear, Vowel sssimilstions (harmony)} in the k!\'!-— prefix
reur as can be seen by comparing the ¥ of kV- and the first stem
swel in gll caaes.

Note also that the final ~o is dropped when the verb is followed
y any other word, thus:

loge ki-digio "the word T understand"
ki-3igi logo "I understand the word"
runc talo "tomorrow he will buy"
tal Jop "what will he buy?"

The two aspects serve the usual functions:

Indefinite - present, future, and continuous action,

sat, will eat, "hear, will hear, "drink, will drink,
am eating am hearing" em drinking"

sg. ka=ba:kio ki-3igio ka-matio

sg. ba:kio Sigio matio

5. ba:to Sikto mato

pl, Xa=ba:kor ki-figor ka-mator

Fl. ba:kor por mator

p‘l . batkeo tegeo mateo
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Definite- yast and perfect action,

"ate, have eaten" "heard, have heard” "drank, have drunk”
1 sg, wa-Xe-barke  wa-ki-8ika We= k- ira
2 sg. wa~ baku wa- =3iku wa- = iru
3 sg., wa- ba:ka wa= ~Biks wa- = irs
1 pl. wa-ke-ba:to  wa-ki-fikto wauk-irto
2 pi  wa= =ba:te  wa- -dikto wa~- —irto
3 pl. wa- =he:to we- -Eikto wa~ -irto

Specific tense distinctions are merked by the use of suffixes
or adyerba,

Prezent Contlnucus

"I em eating"

Stem bak- Stem am-
1 sg. ke~ bek-inenc k= am-ineneo
2 8g. bak-lneno am-inenc
3 sg. bak=ineo an=ineo
1 pl. ka= bak=inenor k= em=inenor
2 pl. = bak-inenor am~inenor
3 pl, - bak-ineo am—ineo

{Note the partial ellsiom of suffix before following word:
ke=bek=inen fccik, "I am eating meat”.)

Future is indicated by means of an appropriste edverb and the
indefinlte aspect, e.g.,

rune bure k-okoiyo "tomorrow meoraing I will go"
hale kalic orio flater today you will see™
k-ugusl upo sizzi ne kunio "I will eome after three nights"
ili‘t;.: I-pleep sleeps three and I-come).

As with Berts {see Ch. 21), there are both recent and remote past
tenses, moarked bY We- &nd be= respectively. The recent past usually
refers to heppenings of the Bame day, The edverbd bare signifies
"yesterday" or "a few days ago"; burto signifies many days or yesrs
&g0. Either may precede or follow the verb. kinig is an intensifier
used with be= or burto for erphasis.

Examples;
bi . " U}
I=a-N6iNo We=arra have you seen my cow?l
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1oks ~be~Jiku "have you heerd the newst”

[1avo be-~ ¥ikul (1it,: the-word have-you-heerd)’

De- ki-S81ke kinig "I heard ages ago"

bare k-cka bioi "yesterdey I went to the cattle"

3uinu re minap "when did your father die?
{1it.: father dies when)

burto g long time ago"

burto kipgig "a very long tirze ago"

There fa a specisl subordinate verb form with suffix -s, =.g.,
compare the mein werbs in:

gwio wh'dd;k-4 "rain haa fallen”

gvlo daik=t-o "rain is falling”
with the subordinate verbs in:

hill gvlo 'deket-e ku dug liwa:

"when/if rain falls one plants sorghun"

ki1l kd'hé-varr-o-e bk 1'ldipio

(Lit.: vhen 1f we-are-goling-Omo=lo¢.-vb, marker sorghum is-abont-
so high).

Obviously much more research is needed on this topie.

The imperative singular cen be taken &3 the basic form of the
subjunctive, e.g.,

ag. pl.

baska haito "eat )"
[ba:xal

Siga $ikto "ligten!"
[Biga]

ire irte Pdrink!"
[ire] [iwrrto]

The verbs "ecome" and "go" have irregular imperastives:

28 Bl
(ga} wdina {gs) bo'Daiqa “comel™
{ge) bi:gh {ga} bd:gdy Yrol™
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The imperative l1s ldentlcel %c the second-person subjJunctive:

1 sg. ka-batka ki-Siga k-ire
2 sg. ba:ka $iga ire
3 sg. ka-batka ki-Ziga k-ire

1 pl. ka=ba:to ki-fikto k-iTto

2 pl. baito Eikto -irto

3 pl. basto ki-Sikto k-irto

"that I mey et "that I may "that I may drink"
hear, under-

stang"

The verbal noun seems to take two forms: (1) a suffix including

ki-hin "irdtmit-indn "I want to drink milk"
ki-hinl wu-cen "I want to go";

{2) s rinel _¥2 (it is not certain that the 7 is significent):

kl-hlnl tila ami-ge} "I want to eat food”
kl-binl tila sg-a? "I want to cook food"
kl-blnl rumipe cur-ag "I want to wash clothes™
kl-hin} legine Eig-ag "I want to hear the words"
kl-hin} gop-a? "I went to lock"

In pome cases, an equivelent expression with a simple noun 1s
possivle:

©d-hinl Bata "I want {to eet) food"
ki-hinl 'edgd "I want (to have) sexual intercourse"”
Kl-hin} dnd "I want (to) sleep”

The eguivalent expression using a subJunctive verb form seems to
be generally possible:

k¥-hinl ku-curo "I want to wash" (trensitive)

ki-hinl ku-tugno "I want te sleep"
(1it.: that I go, that I sleep)

More research is badly needed here,
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4.3 Derivation

A few examples thought to be nouns derived from verbs have been

recorded;
buhogl {witch} < ku~buso {bewitch)
medi {debata) & ke-medio {make a speech}
[mesi] [ke~medio]
ilagat {411lness} £ k-ilasio (be i11)
[Llavai] [k=1lasic]

The suffix - mo serves ms a formative of nouns of state, roughly

the English "-hood" or "—ness."

hirlemd .« hiri bar'l.mo & bari
edulthood  adult, peraon elderhood elder

kEomoru-mo L komoru
priesthood priest

Compound nouns occur (see under word shape and lexicon below).

As in other Nilo-Ssharan languages, these may largely fill the role
of derived nouns In Mursi, See also the phrases under instrumental
verbs below, both of which could be comsidered =8 exsmples of in-
strumentel. Noun derivation iz obviously an area where much future
regearch is needed.

{1}

(2

Derivetive verbs include:

dative: suffix -8en {-8e in imperative,} e.g.

g¥i belefen nen "“for whom are you dividing the garden?"
{lit.: garden you-divide=for whom)

ke-belefien #E:_na:no T am dividing (it) for my wife"

alifen Dotle "he is speaking to the girl"

seale komoru ke,.. "tell the priest that...,"

olaBe kama tui "put {1t} in the bag"

{1it.: put=(it) the-bag into)

instrumentel: suffix -ca, e.g.

k—ami tile "I eet porridge"
ke 8 k-am-ce tila "the thing for eating porridge
ko=puglo "I close"
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ke & ko-puk-ca "the thing for closing (i.e, 1ia}"
ko hngyo "I clean®
rums ko-hukes me "towel" (cloth for wiping water)

reciprocals auffix -nenor, e.g.

Bge ka-gaineo "we know them"
age ka~ga:nepnor "we know each other"
Bge ka-rageo "we hit them"
age ka-rapginenor "we hit each other"

An Initial sttempt to find causetive, passive, or intensive verbs

met with failwre. For exemple, the inguiries for cansztive met with
such replies as: ayna bio ma, "glve cows water" (no causative "to
water"}, Intensive seems to be indicated by the adverb ha:$, e.g.
we ino gusiBwe hs:¥, "he has broken the gourd to pieces”. Search for
a pasalve led to the discovery that some verbs may be used in a sta=-
tive sense, cf. gusi wa fnd nmi?, "who broke the gourd", and pon
inca:Bwe, "it broke Ti..e. it is in & broken state},

ny

SV0:

50V

ovs:

Syatax

The usuel word erder is SV0, but SOV and OVS occur.

hiri dug lusi "the peracn (i.e. adult) hits the boy"
komoru lam bio "the priest seeks the catile”

lusi dag bi "the boy hits the cow”

used In the negative, e.g.

komorena kirin na amec "priests do not eat giraffe”
{1it.: priests giraffe not eat)

ermi tila nga hinno "the baby does not want porridge"
{11%.: baby porridge not want)

As noted above under Major Word Classes, a marked nominative

cage ls found with the sub)ect in this word order, e.g.

£ aj-a~in duli-o "Iyli gave me the garden"
{1it.: garden gives-me duli-nom,)

bi an gufurr- "a hyena is eating the cow"
{11t.: cow emts hyena=-nom.)

This werd order places emphasls on the subject,

Order of Modifiera: The adjective follows the noun and is normally

linked by the complementsl particle a (see under copula below}, €.g.,
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api ki-hin! bl a koroi T want & bleck cow"
{1it.: I want cow part. black)

epi ki-hini bic a kora "I want black cows"

In predicative sentences, the linking particle is omitted {(but
then it occurs as the copuia preceding the adjectival phrase):

a bi golopi "it iz a red cow"

& bio golopa kare "they ere all red cows"
& kido bwi "it is a big river"

& kiden bibi "they are big rivers"

Numerals follow the noun without the linking a, except for "one"

Examples:

bale ka-tali teno sakel "later I will buy nine goats”

bi a Done gars "one cow is lest”

zu{glo reman bare hoda "two pecple came yesterdsy”

Kotice that the nmumeral usuelly is used with plural nouns (both
teno end zui{glo above are plural). For s counterexample, however,

see the one involving “four cow{s)" under possession below.

Relative Clauses mormally follow thelr ncouns without any intro-
ductory partlele, e.g.

kani lusi a hiri be—lornani ture

"I am the son of the man {who) carried your gm"
{1it.:; I son par:. man past-carry gun)

a kamg be=ajal ni lusigelopd

"it is the bag {which)} Lusigolonyi gave me"
{lit,.; it~is bag past-gave-me Lusigolonyi)

"it is the thing of the owner who previcusly went off scmewhere"
{1it,: it-is thing eop. previously owner went somewhere)

Comparison involves use of the connective ko=, "and" .and no
morphologically-marked forms.

Exgnples:
b kb —ndrd "bdendr "the elephant ie bigger than the cow

(1it.: cow and-elephant big-elephant}
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bl kb-roBo bu-bi "ihe cow is bigger than the dog"
1oro kowear tir— care "the leopard is faster than the
slephant"
{1it.: elephant and-leopard quick-
leopard)

Superlstive notions are expressed by use of intensiflers, e.g.

bli=ndr 86n "the elephant 1s biggest of 211"
{1it.: big-elephant only)

or, eguivalentliy)

nbr & bh girl {1it.: elephant is big very!}
nort-4 bhi {11t.: elephant-is big)
rom tir hé: {1it.: ostrich fast very)

In place of hé.:g, either wan or gori may be used, all three
meaning "very".

Possession is marked by possessed-possessor order with linking
particles g or ii and the possessor in the genitive case, e.g.

t "lBIlgl'-‘,B-Ee"
[turc]

tug-s=munin "the Muni language"”
lusi=ti=tugnli "ugul's boy"

An alternative indicator of possession is the copula ihe [ihe],
Caffey

komory logo ihe "the prisst wishes to speak™
{1it.: priest word there-is)

5till ancther means of showing poasession is by the use of the
"zero copula", e.g.,

ﬁligblbni bi égene at=wl {or a-wuf, "four")

"Nigolenyi has four cows"
{1it.: Uligolonyl cow part. his four)

gads-naino bio & merd elle "my father has meny cows"
{1it.: father-my cows many there-are}

When the complement is gualified, the copula "to be" may be
omitted:

ipe bio a—i-son {ell-e) "how meny cows have you?"
{1it.: you cows is-you-how meny
(cop.))
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apl bie sizi {ell-e) "I have three cows"

Proneminal possessors were given under Major Word Classes above.
emples:

a dori-a-ni "whose house is 1t1"

& dori-s-na:no "it 1s my house"

sara— gupu g nen "what (lit. who) is your name?"
sara—gano 5 babens "my name iz Babena”

otice that "name" is treated as plural; this is Nilo-Seharan proper-
no. 3l of Greerberg 1983a: 131-132).

Interrogetion with interrogative words employs the pronouns
sted under Major Word Classea ghbove.

Ron~verbal interrogation is by intonetion with no worde-order in-
rsion or special pertieles, e.g.,

15wd? is it truet” A12dwd "it iz true".
{falling intonation} {answer}
e 'd:imio? "do you eatt" ipe a:mio "you eat”

(stress on &3-)

Another variety of guestion, involving a degree of surprise or
credulity, i1a one with the negative particle na-, very much ss in

glish, e.g.,
ipe na:mio? Taren't you eating?"

‘Jer‘bal negation involves the use of two negative particles: pa,
2™, nani, "not ¥

indefinite verb, definite verb,
present time past time

"I do not eat", etc. "I have not yet heard,

understood™, ste.

;g.  apl na ka-batklo anl nani ki-Siko

ig. ipe na ba:kio ipe nani $iku

3g. nop pa batto roq nani ki-fika

1. sge ga  batkor age nani ki-fikto

k. ige na ba:kor ige nani dikto

21. yok na  baikeo yok peni ki-Bikto

(Here the kV- prefix shows up in 3 sg, and 3 pl. a5 well as 1
- and 1 pl. See the note on p.5h9 above).
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"the house has not yet leaked"

"the water has not yst boilea"

The negative imperative iz formed from the suljunctive together

with na:
na bazka rl.
ne S$lgs pl.
na ire rl.

Non=verbal negation has e

hiri nainunu muni-pau & fumurd

bi-anunu gcali=pau, & bwoca

aca:li, gerfi, loigo

a eall nalo, gerdi naio, lo:igs
api peio, ipe pslo, ete,

nemer palo, bAré peio
tuno paio, i bai

na baite "do not eatI"
ne Sikto "do not listenl™
na irto "do not drink!"

suffix =pau to both nouns and adjectivea:

"that man is not a Muni-

he is & Bodl"
"your cow 1s not good-it
is thia"
it is good, bad, true
(2it.: word)
naio "it 13 not good, bad, true"

"it is not I, it is not you"
ete,

"not now, not yesterday”

"it is not up, it is down",

The negetive copula is pa, €.g.

anl eacl na k-anio, k-ani muni

Avgence is indicated by
Bure nine

plicagi wWara nine

"I am not o Chachi- I em &
Muni”

nipe, e.g.
"there are no eggs"

"Ulichagi does not have a
knife"

The predicative copula is inflected for perscn and number;

"I an a big,

1 sg. api k-ani muni bwi,
bwoea, ete,

2 eg. 1ipe ani muni bwi,
bwoce, etc.

3 sg. noppa muni bwi,
wwocs, eto,

thin, ete,, Muni®

1 pl. &ge k~anc mun
bibi, bwocen, etc.

2 pl. ige ano mun
bibi, bwocen, etec.

3 pl., yok & mun bibi
bwocen, ebo,
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The third perscn form g is used as & general copula, e.g.

bl a golopl "the cow is red"

{or: a red cow)
ano butoge “you (plural)} are wrong"
k-ani api "1t is I" (1it,: Ieam I)

The reverse copstructicn is used for emphasis:

k-ani muni api "I am & Mani"
anc butoga ige "you (pl,} ere wrong"

The ides of being present or in a place (existence} is conveyed
¥ the copuls =he- (pl. =ell-):

1 sg. anl k-i-he 1, age k=ell=0

2 sg. ipe  i=he 2 pl. ige ell-o

3 sg. non i-he 3 pl. ¥yok  ell-e
xauples: nani k-i-he "I am still preassnt, alive”

Bura ell-e "are there any eggs?"

bio ell gado “the cattle are in the bush"

Note that in the last exawple, the —e is dropped before the com-
lement, ef. p.550 ghove, Further elision is seen in

ipe 1 orl "vhere are yout"
k=1 na ba: "I am here" (1it.: I-am this ground)

As noted previcusly, this copule is also used to indicate posses-
ion,

The generel gonnective is ko [ks), as in:

apl Xo ipe "I and you"

hirame ko hiransha "the man and the womsn'

naina ko nainunu "this and that"

epi kori be ko kio "I see the stone end the tree"

kgbari k-orio ko pabdbi ki-%igic "by eye I see and by eer I hear”

"Either-or" ideas are expressed by use of the connective o:
31, 2::1, as in:

ina bo o: ine tine ngaini "either the big one or the iittle one"
{1it,: "the big one or the little one,
I do not know")
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kow=goye o:: f& ko-goyo "whether he goes or not™
k-ani ani o: sni ipe ggaini "whether it is I or you, I don't know"

Compound verbs invelving "=say, do", ete., have not been found
in Mursi.

5. Ford shape and lexicon

The basic word shape ia CVCY, but words mre capable of expansion
by meanhs of prefixes and suffixes, As already discussed above under
Besic Grammaticel Categories, wverbs oceur in two aspect - differentiated
stems. These are of form CVC, less commom VO or CVV. The possible
existence of tone classes or other morphological classes remains to
be investigated.

Houns may be grouped according to tone patterns,

Monosyllablee: si, "sun”, bir, "ashes"; ma, "water", be,
"stone'; EE, Tater" 5_21, "rire"; pd, "neck".

Bisyllables: high-high: gfy ¥ "bone", ipd, "cloud", pdbd
Year', Zuine, "father”, héhd "heart", kfdttdl, "mountain”, sérd, "name",
14ndi, Tgrass", deedk, "memt'.
high-mid: génwi, "bark of tree", kyégo, Mbeliy", pdbe [pdpal, "blood”,
Bwdi, "bird", cdre, "hair", gwiyo, "rein", géro, "romd", kdnu, "snake",
tdbbe, "planet™ (Amh.}, piday. "tooth", dpoy, "louse", gérai, "ret".

mid=-high: waddil, "breast", bard "night", turé, "smoke", kurd, "“tail",
erd, "skin",

wid-mid: api, "I", sebbs, "head", konl, "knee", Ja:re, "foot", tagl
r

"moon", age "we", girog, "nose", kio, "tree", sio, 'hand", mai, "person,
L
man".

bigh or mid-falling: dfpe, "thou", kayd, "tongue"

mid-low: iugd, "mouth", rossd, "dog", kerd, "hora', tard, "liver".

Tl_lere is reason to suspect that this enalysis is inedequate. KNo
noun is listed having initial low tone, and many of the 9 possible
tone combinations (ineluding only high, mid, and low) are missing. A
re-analysis with a larger sample is badly needed.

Longer nouns (stress on first syllable): kabari, Teye", kirogc*,
"fiy", hirepeha, "woman", mupipi, "star", 1ib{ [1184) kabari, "seed',
bakumu: mul, "world", kulils, "claw'.

234 . . " " LEEN ] "
Srgusst, Veta, Kiviuor Vapaen: Reldal, Teaf!, purdi, "ees”,

Adjectives end other form classes have not been investigated.
Hdoun compounds are common, €.g.

sio hand slo tara palm of the hand
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aire leg Jarre dul foot
kiano belly ms kiapo mid-stream
kali xiano mid—dsy

Compare these with genitive constructions {see p. 556) in which
the possessor takes & suffix snd follows the possessed:

rum 8 Jerrul "trousers" (cloth of the legs)
kien = bip "the belly of a cow"

Roun compounds with one component e derived ncun alsc occur, 2.8.,

4 bé Agdym Meocking viece"
o4, ™plece”, sga- "coox"}

£ bd unwin "sleeping place™
Tuawin derived from tun~ nus, "sleep'?)
LAY run~ nUE

For some genegral discussion of lexicon, ineluding Mursl, Surms,
and Nilo-Saharsn, see Ch, 18.

Hotes

1. Fuller mccounts of Mursi ecology and subsietence may be found in
Turton 1971, 1973, and fortheoming,

2, For information coneerning this southern group of Kwegu, or Muguji,
the suthora are indebted to Jean Lydall and Ivo Strecker,

3. Tucker and Bryan {1956: 90) quote R. E. Lyth as reporting, in
a personel commnication, thet "Zelmsmu or Zulimam is merely the
name of a locelity inhabited by the Suri who live on the Boms
pleteau, in scuthern Sudan.

4, Reported by Harold Fleming and Serge Tornay.

5. But the aeccount is very limited by the nature of the material col-
lected; It iz heavy on lexicon and light on grammar, as Rieci
points out. A good bit of the bulk is provided by Ric¢ci's valuable
compilation and comparison of data on other languages. The Lyth
grammer of Murle ia a much more complete grarmar of e Surme len-
guage (Lyth 1947),

6. 'urton would llke to record his deep apprecintion of the help
given him hy Professor Tucker in the preparstion of this summary.

7. Note the chance similarity of Mursi logo and Greek Aovos, "word."
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